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JESZ D 13— Anne of Green Gables ([FRED T 1)

HEHIZ 25N
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iZCoIC
[WEETHERTELATL EI 2] [BIIRTEVLWTT 2, L,
WCT ke, | FELBICHEBO/NREMNTLTEID IS ET5L %, &b
OB TZ T bN, 720 TWE [FALEEbaVnThE - - -, 5,
FIERTE VWD EFHATI Al A LRE I R HTHTThOHE
WEREAELTLE Y, [BIERTE VW& WS 280, [REDFH L -
26 E o] EEVWENLSEBNRENTWEDITTh D, BEHILE->
726 [k Oh, EEZBEHEINIEHBEIEARSE I L2
NTCh, ThUEEIBERL TREW, 25568 Z0OMH%HW L TG
EXEEIETEDIFEBRINEZ D EDT, VHEIFHTRD =T hV, AR,
ZIONIRMETHED TEIZHHAL T2 Aah -7 [HETAEFOMIED H
07| EVHREIZONT, ALEKRNIZHETAKI EVWIRATH S,
ML UCGEAZDIE, L M. Montgomery, Anne of Green Gables ([77E
D7 V], 19084) DHHE2ODINF 55T TH5, TOHEIINLDOE H
%, ¥9, KFROFHED2EDN FHIRT) MALZZ LD —L1rE LD
BINCHD N7z 3T O—EMTHHZ &, RPNV DERASRL T
3 (10ffHAMAS ) 2L 2L TMED, ZOEHEER D SERN 518
Bt (rhetoric)® IZifiBRdn 7z, B ICH >R THIrNTWEZ L, OF
DIEXDMNEZBLDIZFIHELVWEDELESTNWAEIZE, THbH, 0D
A ORSOTNE X W = RBOF O AEFGARD 2235, HEFERTIE AL
LA BRI R E L DDPIZ DN T BT ARz,
JHRXIZLDZLKERTHZLIZEBDT, $FTRZORLEZDOE L5
LTk<, 72, BRYDLSHMOIERTH, LrE 20BN SHTEE
WMEDZLnL, RITHRITHENTEARICE TS OB ZIEFH L Tn
BAREIZ X ABIRRZS L TR Z 9,
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CHAPTER I. Mrs. Rachel Lynde is Surprised

Mrs. Rachel Lynde lived just where the Avonlea main road dipped
down into a little hollow, fringed with alders and ladies’ eardrops and
traversed by a brook that had its source away back in the woods of the
old Cuthbert place; it was reputed to be an intricate, headlong brook in
its earlier course through those woods, with dark secrets of pool and
cascade; but by the time it reached Lynde’s Hollow it was a quiet, well-
conducted little stream, for not even a brook could run past Mrs. Rachel
Lynde’s door without due regard for decency and decorum,; it probably
was conscious that Mrs. Rachel was sitting at her window, keeping a sharp
eye on everything that passed, from brooks and children up, and that if
she noticed anything odd or out of place she would never rest until she had
ferreted out the whys and wherefores thereof.

There are plenty of people in Avonlea and out of it, who can attend
closely to their neighbor’s business by dint of neglecting their own; but
Mrs. Rachel Lynde was one of those capable creatures who can manage
their own concerns and those of other folks into the bargain. She was a
notable housewife; her work was always done and well done; she“ran”the
Sewing Circle, helped run the Sunday-school, and was the strongest prop
of the Church Aid Society and Foreign Missions Auxiliary. Yet with all this
Mrs. Rachel found abundant time to sit for hours at her kitchen window,
knitting“cotton warp”quilts-she had knitted sixteen of them, as Avonlea
housekeepers were wont to tell in awed voices—-and keeping a sharp eye
on the main road that crossed the hollow and wound up the steep red hill
beyond. Since Avonlea occupied a little triangular peninsula jutting out into
the Gulf of St. Lawrence with water on two sides of it, anybody who went
out of it or into it had to pass over that hill road and so run the unseen
gauntlet of Mrs. Rachel’s all-seeing eye.
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AF 2 - )V FRANBZZIEATO, $HDITIE, BOKBIKD,
%ﬁﬁ@ﬁﬁ%%%w,?ok!@ﬁ@ﬁxn—b%®ﬁ#6mh1<
ZINIDBEZ E 5T, FHOBO EFEOFITIZEODT 0, 7
BERH ST, PEVDDZEREZESIEDN, LAF2I)Lb )Y FRADOM
&M% &2, ORI TS A BTRIERIIRE DT RVERIZiTn
PENPSTHS, VY FRABEERIZTDO, Ni»rsZESITNnE
LFETCHITOLDOEIMICT L EVEEOHEZNLETWT, Br-&T
LB B HEVERS DT IR EZAERDT 2Rk, ZOMEER
EDHEIFD, XSO XIFTICRBBrEVnEVNS Z LA, JIIOWIDIT
éb%iifnt@#ébﬂtn
HDZ LIZZ>BDFIZL THADMERE A D RN TWBEHIIE, 7
Tk V)R ESTEZIIENLH6TENED, LAF - YUK
%Aiﬁ%@%*ié%%&@ &, DS AT, fADHEEE TR
tH@%m%%ofntoI%&LT@%%itwuté@f,&AT
T EL, AR FIZR > TDT 72, #FEOENOPLTIESH S L,
HIEFRDOFEE 2 S SHEHRE R NHEH S OHEAL W5 72 H N TH D &
B, L2 abiElTeBiDENIITbo T, KDXLINDS
CAEXTRNIND 572, [FAREDL oA ZEE] ET7Tx V) —
DFBIRFEOZODCHELEIDE 572, ThyZORMLwS, Z
DEMP LT S EMI S DOFRNEDRALFHE THIRIREH TS
HEDIES>N, 2ATHEL B AP EDOHEEPOEX N S723DT
Hb, TTAYY)—FEY - 0O—L VYV ABIDE T -ABO/NE K
EEAHDTHED, WHZKEZO2»ZTWEDOT, ZIh»56HTir<
FZEASTLBEE P EOTIOREDHEEBZ KL TEESLBNDT
Lith, VYEFRADBITODEWEMREDLINSEZ EIZTE L1
720
FIRAFEFER - (B RRSERSCGERR) [HRBO T v ] (i)

1 RAOW

Z DWEETEANLA Anne Shirley BB 32 DIEE3IFHICK > T2 L TH
%, fFEIIMD T1=— 2o THHNAEZDENRADWEENDEA % HIRHEN
BDETHDIC, 2HEABERLTLOEAE ASTIHEMZS5LLTn5,
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% Z1% Prince Edward BDOZRZ2 D] Avonlea THh 35, EENFETEEDL DI,
ZON OGN R Tk a L, Mo m#EEZROHY > Tnws L EL
Rachel Lynde KA 25 AXVIEADF v 72 4 —Th %,

fE#ix, LA L7Zh 5, Rachel Lynde DF v 77 & — & WX 5 ) BEN %
BCHMUBDIZ LW, RAnE AR NI EESHDDIEHH S D
L, HLORDNIEFNS/NI (brook) ORETTh 5, FXTHNSEA TN
DEBEERABLHN O IO EFFAMIZIRL TAS L, FOZVWRO K ITKE
%,

Cuthbert ZFrE DOAEDH, WHEHL72E2 0 OEIZA DA ZE LWL
WAL /NMIl (an intricate, headlong brook) 1%, VEA& (pool) /& &
(cascade) &I BFWVELE (dark secrets) ZFEL Twy3 43, Lynde KA
EOHI RN DEIZIE, BEa Lo RN it (a quiet, well-
conducted little stream) 122550 L T\ 5, /NITTX 2, fLEEZ (decency
and decorum) %X bALTAL B Z & (due respect) 75 < F ANE DR
ERNBZI LTINS EDE, NIZZOEAP ST LN T
WA A £ 37k L Tz (conscious) D TH A D,

IS5 05 T ERBETHRAZBEZ 6 TRTOGmHENRDIL DI, /D
MNP H7=P ANBITHEIPDEIHIZFEENT AR LENSIZLETHDB, KIZL
A, ZONIE, Ko BB XAORIEYDH%E [7#kL T\5 | (conscious)
EVIDENG, WHOFERERS &S > 72miE & 6I1E, Z O, “quiet”,
“well-conducted”, “decency and decorum”, “due respect” 7 & &5 G5
KoTEONBEMT, £ TR IOV TWBRIETE, 2ok, AM
THEVWEDEAMTHSE2DES 10 (AR AEMEAHFRVO TS 2D X5 (12)
KT 5 F kL THEAS: (BEAML) ] (personification, anthropomorphism) &
IS, EHICHBFEORED I, TR [bealks] i,
FHOP TN TOZZIEORTIZE ADBMERBLAZ WL & FI2idnsngn,
NN TREN=EA RS [IZFE L 725 ] (dark secrets) & & X 4T
LZOMFRCHEIZLSZEDELRIDLKDTH S, ThHEHIE, XHITFHA
DOFNEWD 72K B ZODBFRETHEDEHLEOMBRTH A5, ZOHiTERD
“an intricate, headlong brook” 7 2 &Hl & FIFMAN KB LD T H VD2
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LZZ7-< 5%, “intricate” & “headlong” &, ADOMWE %K TEWKAEFER
BAbENRTOBEDOTIEEVD,

JUAIE LT “intricate” T “headlong” T % &13E S5 WS Z & T, [HHf
IZAELTIREIWIMWEAFDZLIZEDDEAI D, - EHDIZKS
£ TH 5 OED (The Oxford English Dictionary) %*ZW LN S6EZTAK
I,

% 13 “headlong” #» 5, OED T2 adjective JE&G) 7 Eb D 3%H
T, “3. Rushing forward impetuously; wildly impetuous. Of actions or agents.”
(GZU BN TR E D, BFISOWTEBFETIIOVTEANS) LEHKE
., HO—> “The rivers making way. . With headlong course into the sea
profound.” AZFEIF 6T W5, X2 [l OHRADOML &K S OIZfE
bDNBEEmE bR, b, LRI, 2O, 4FHOEFRE LT, “4
fig. Characterized by unrestrainable or ungoverned haste; precipitate, madly
impetuous; rash, reckless. Of persons, their actions. etc.” (MW, #14
DD BENEERNT VSR, MFIAE OO, HEanE, M) Rk, AR
ANDITEEEIZDNTED.) &dHb, AD [MDOKDZ WAL S| 2K T
bHiF7,

KIZ “intricate” . & B A A 1 %14, “1. Perplexingly entangled or involved;
interwinding in a complicated manner.” (b3 232 6 B WVIE EFKA B > 72,
AABAN STz, BEHEIZE DONIz) Tdh B A, “2. 0f thoughts, conceptions,
statements, etc.: Perplexingly involved or complicated in meaning; entangled;
obscure.” (8%, #l&, BORZEIZOWT, BHAEONTESZDHA2H
B0, BHRRTHE,) LD, MENTIEEVEODEMEIIZOVTEHNS
NBZENRDL B, FHRISEWE ZATHND “intricate” DL, 552
HBoTHEMER S5 HUKRADO T EZIZEERELZD LT, —ADIE-
B L22ApE LTRA TR, [#HS ] 285077255, OED IZHEAR
HIRFEB OB D35 E& 7~ 25, ARMBME A “intricate” TH 5 & 13,
[~ CIIEA S han, ZABAEHMIZID DT 200 L] Lo
7L ZATHA9 M,

MIRDZ LMD, TRTORFIZIST T 7@p2ERBISNITT, D
FONNHPERL 2% OB ERFRICKR T3, & 242, NEER%E
RTWZaZdhuEbrsd L5112, Zhlaiolild [zl - [P0 g
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DTIEEWI] DIFNT LRIV, MORFEDIZE A ETRTHRRMR &2
oIz d > T, INARBEIRIZ, $1255 25 71283 5/NIOHEAL
(P e] EBALRMLES EBHLTOIMHE—DORERE 5> T 5,
mhb%t , ORIV BRI E 3 TORNEDEHhALT,

R75IZ5R RSB <A AR RN TL 5, L O L
DEDOHWFEITIE, 72K X ADIEOIOIERRIREKEZZ D %, 02D

BILTOWB LS8 -5F605bE2, Lal) Yy FEORES 7012
FTELTAL, ZORINBFRETEHIOLOEES XL D>
TLEH, LAF 2L RARONETETES L2123, MITTS

BIEISLDBEE LT BT NI LS BWDEAI 125, /NI

EoThehbbhroTnb, (K (HER%EH)

Z ¢IliAIZ, “an intricate, headlong brook” %, K DEIFREZED K 512 [#
%K%ﬁjtﬁiﬁﬁlFU@<h%®%#A%Jawoﬁﬁéﬁafwéo
INEBODWZIFORED [LTR-720 ] LSRG Tx 5, LT
WiRTHh %, IR ZZ ST TIBRMEDBHEE > TED, 226 ZhER
THRBESI L TEREZ LWL 2DTH B,

L, ZOIARS, BXOTR4ETH LIS LS HCEEEL I3
WHENDTH B, LXEH», ZOHHOMmHASIE, REICEMEPERLS &>
T30, 5 THIDH LD LD 5 <WRREIFHBE > DHEIZE 550
72, BB E N, RICFITVRELRN [BR] ERDE, ZFAEZAL SR
D L7 omHEReEoh [4£2138] LEEZTD, [HAIZ<SHATOL ]
WNOIENZ ZITIFE ST S, JIIZHEA FOREe» 2O T
ZOHMINRAZTL %, THE»5, NESIEFLAICKRATVEATYT X
ERWIP OSBRI THRALEZ ST LTLE DL, BETHLELNT
WARFERO [# 3T ] 28 Ml L TS M ABEREIZWE LSk
DT, MXHHEDTH S,

Lad, [OGh<hEDENA] Z, “intricate” & “headlong” O Mgy
kL # LTk, RISk E R L U ORINL 72580, @0 o
MNERTERDIZIE, ONAFERNEZ EIZ, 222560 %EBS, Z
Z TfE# Montgomery 25ER L ZEEFIL, EheFEE O D)IOFNEE
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FEBTH 5 L A@@Eéi?iﬁf%@ FICEENE B HIZE 5D
2EZAICHAINREIN TS, 2O &R~ AARENR S 25
WD T, BHABEOHEAZPHRIZE>TEELHNAZLEEZ 5D TH S,
ZOHE 18357275 TITAEE D L 22 SRR TR, BEABEZ T TiEAun,
ZDINS 75 TDINY 2 F 2T — 3 (punctuation) (ZEFHHL TIEL
W, B 3OO0 Iau Yy (semicolon) HFAINENSE, KALI/ISTS
FIRERNROEDDLY TV ATEHEINTND, TZTTO [XDOhzb] %
DEON, HOBOWEFH A 5 Lynde ROEH F Tikbhwm [Hiih ] OFE&
(metaphor) &Z->TW5, ¥V F v ZDFWANINOFHID [fEh-gi] &
LTEREINTWE L0 b2, Mg Tidansr, ZORXO Tk
ZHARBIRICKME S L L26, RAYIOBEDEPIZITA R E AL
BRI AL RN, ThiEBEZo < BETH 5, B¥EL, HAR
FEICIEE I vy W) HE eSO PN RGLES A E W 5 Th B,

2 EBEEUCOEHAS #HLX
235571, BI85 TOMBNEEBREZIT->TEDD,
Rachel Lynde O FEIETO N AE OWMHER D B EAHNT 5 X 1282E X h
b, ZTO—DOPEMY - LDFELDEELTWEIETHD, FLTIE
“‘ran’ the Sowing Circle” &7 >T5, fEIZZEHE I EaL<HDIE, &
FEVNHZEFELEARLTLEI EZANE LAk, 20 “run” 2 [&
BTh] LVIEKTHbNTWBZ LR IceEbrBZ L7, LrLHEE
WO LTaATHARDE, 0 “ran” 12137+ —F—3> 3 ¥ -~v—72 (quotation
marks) 2ZONWTNWBZEIZKDL, V4 —F—Yav - v—213ZD4/OH
DX fr%E [5IHTS] BEICZOHIE L Tlibhafth, Z0i#E%E [FE
Vizdd] witdflibhd, [ZZICHEHE L] LS v —H—L LTOME
WHTH S, BICEFIRZEONHNWEDIC [[HHE K] EHIED35Z
EEBWEWS HIHOBIZF S B L, IZhIZZ O HERL FAT
ZEDTERNEDELRD, “ran” EWVVIEFERH V. B 72035 T AR 5 P
(=S TR
[b7zLIZHEHLT] & “run” BFFAMTCL B, ZOEXEMBI121Z, Z
DEOHEM IS T L LSV, TZTEIDIZHR3DIEEH 5 A OED
Thb, BERLAESL (1) TS ‘run” OBFIERKE 757 XL TL &,
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Z®D 41 FH, “41. a. To sew slightly and quickly, usually by taking a number
of stitches on the needle at a time. Gl#H —EICZ < DEHEIED < HHERE
SHED)” LWIEEDBAOND, BEAIINTHD, Thinrkn. 1EHE,
Y — ok EEL W] £ ‘ran” 12 [>Tzl EWIH R
KO “ran” #HFTNBEDTH S, WY —r L% [HET2] = [fES ]
1%, Rachel Lynde D% — 27 LD % L )i D FHiA $IER0 W GEE O IZIK A
ENTNBLENSZETHAI,

BERE 72 B IE ZOMEMIZE SN A TNEDEA S H, [HHEDHENDH
DTIEHB L] W), (o d>ED & FEML] (MK), [FHEDOEFD
ERE] BBAR), "8y 777 % “-5T7 Wiz (LK), HoOFED
EnEXEEBDUDEHLL] HIID.

[EEL TS [R5T03] [FVTWE] [FHL TS DEhE [fE-o
T3] LW EKRERFFZE DORBTIEI AV, Dr->E LTIhLHIRHE
7ebid, TRIZHROVTHEND L, ThE ROV TWERLTIZHhES
R A DO THE L 72D A9 0, WX+ =T =¥ ay - v—=28D0T
WAEDHHAGEIZEE T & D& DT T E WS IIAFRIZIE, /NIOEEA
BICZ b5 DT A3 a0, -2 EEL THIKL TAZDOnk &
PN SN2 DOBMIERTH 5., BbES — 7 k212, [0 b7
=[Mi%z5% ]| LI TALIELEZOTEEW,, LAL, RN Z2E [
T EDLL BT NIR LD FEECE2FHIZA D Z LI TE R,

ey — 27 L Oli4 % [§eVHT 2] EfE L h-oTnz] Lndr kD
B D IIRD & 2R E LTI L ik iU, 2O FEGEV % FIER TR
ABHZEEHELV, ZAEDIL S LVERAKECO XD F & BBV
B AR Z B2 2 L 1dh0, 72572200 F 42V v 2 DX a5 h,
BIRR AT <2 5, BEROARTREME L WAL WIS, SEBEVCD LS &
FICHMA B ST REEZBLC TEDIILDI LI DIEFHALEENET &
TlEEWEAS P2,

3 4XTDAhH

RIRICED EF720oid, HXOREFEREDE D4 A VRO TH %,
B2/35 277 7DRKT, [HWIE E, Avonlea #iin s H LN TIT<HE D,
Rachel Lynde DX D FiOHEEE S X 5 2520k L, @iTAzbIdHIC
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BRRAZVTIES (ROEOERNS
PHRNTNEDT) & THRET X
I BEPERDIE LRI E S5 Eh 5 2
L2k EWOSHAENESN TN D
M, HHLTE 5 WWDIixZ ZCff
bH N T3 “run the unseen gauntlet
of Mrs Rachel’s all-seeing eye” & )5
KHTH 5%,

“gauntlet” (3 “gantleope” & & & 5
#, OED {2 & % & “A military (occas.
also naval) punishment in which the

culprit had to run stripped to the waist
between two rows of men who struck at
him with a stick or a knotted cord. rare

exc. in to T pass, run the gantelope.” B s . O
Thb, MANZIEAZ L2600 % “running the gauntlet”*
BT anoELENDE, &

AL EEIER [ (Bw) ] Th b,

IRV S, “run the gautlet” 13 [hHE U WHEEEA 5217 5,
BECH S s MR AYIDHT 3] ([5 Y & 2y Z5MEEM]) &S FER Ol
bbb, BRIZE B AAZDIRMERZFKH L TRL T3 Hi) 72,

[VY FRADBITIDDEVERE2DPINEZ LIZTELED>72] (KR),
()Y FRADFOVHRROHIZZ 5 XN BEDIZES72] (R, 32 )V
FOEIZOEDRHK X L WEHOBIZE s XA PHIZA S D] @I, 4
NRCERETY) v FRAOERIZ, S5 3hsdhidhdhr-72] (B
) mE,

EDFRE “run the gauntlet” DEH® AL Ty, ZOED D TH %,
ZDEIBENEERLIZEA I L, EOREZNEIELL HARFEIZRL T
W5, T, IARELEO . BIEROHAGEIC [FHROIEL & ] DM E
LTWBE0D, HEEOXKBIZIXH DI FNERLZAARETIIIRbDATL
FoTWBEEDF ML EFZTELYL, ZhIE “gauntlet” O [JTT4 DFEL
EZDENIPHRZ S [4 2 Y (FHIZTENPATL 2H%) ] THb, OFD
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JRXTZORBPHEDN TS EXIZ, Lynde KAEDH % it 5 #3554 7«

EVWILKIRASTHY, SHFIINEHRNICRAZ Z LA I TS
39 ED7E,

EH1Z, ZZITllAAENZE S —DDEKBL “all-seeing eye” 1ZHEH L T
TRRER0, ZhiE, $5W330%RdEd [MOEEOH] (allseeing eye
of God), [ v ¥ F ¥ % (88) ®H ] (Eye of Providence) & & kiZh 3 & DT,
FUZ MEOULBETIZE LS 54 2 (icon, KfE) L TAOGNTE =,
TAVHD1 FUFLOEEIZT A v EN7eET Iy FRIRO—DHBZh
Thd, ZOHIE, ¥ -AF (%
VZMED =N RERTE SR
%) ONIBIZHE»rN D, ZOXRBD
.7, Avonlea %% St. Lawrence 7512
[=fIcZ2 & 7225 (triangular
peninsula) DIFEAEAEHDH TS
Edb, [ZfAFD] Avonlea DR
% H3EH ¢ Lynde RAD [fiZ &
EH] LWwWoIbIThH B, [ A
D7 Fav— (analogy, #HAH) %3
LErZ L 0TEBMOIITH 5 s i
5. 1 KJLEL®D “Eye of Providence”®

BRBRHXLEBIXXADTRFTXANDEOHEOHZ [#OH] 12K A,
LKA WD EIT AL SN D Z O LR E [SH] OLFIZKRAS L
WAL B REEEREES>TNWADITTH S, IKASNSED (Rachel
OFM) #RMEERHETKRAS (foH] & [F]) ZoBE [F5RE]
(hyperbole) &MFENZE D7D, IRADEDERAONDEDEDI DK
ENRAELAELED, ZLUTC EEALZZICHERTZOhIEGODLNRS
BREOEANRYE, ZOHELAFIIWIENE D55 5L BVED, AI%RL
EDBENIZTOMALTFF B E2FI< Th B, (L, ZOHKiHD I DOHE
12, &< /MO X2 I TidEn] 2oLz k-sTEYNE T &I
BBDEMN,) TITIDEI BT OFENEETN S DL, “gauntlet”
& “all-seeing eye” DOFFHMD DFEM FFRIZZNEHARGEICT LI EATE

Q
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) AT B HEIA AR H > T T HEDE,

BhIZ

ARiE, FSUZhbaFIuEbr o k&34 5 72012, §Ro
WHEXEBFOEIDPDITLEFEEL5TEZ, L2L, Z2HLEE-5T,
FHITIRIRE VWS L ODOIFEEFK A BET 2 EMITEBH AN L %2> T
Bargdiuda s v, FEEASGIFSCHICREKFLTIhETOANE
EHEECE 7, BERE L CIIHADOLIZSGHO LS ICHEEh T A5
22 ERHEAKML TS, LaL, Bl [HEE] Tldanwens 2L,
WaENOBOETNTI LS kN,

BRI, U CTREL X ORB®E G LIS T b L, B 7z 5IERE
W] VUL TEEOARBISAS D, LirL, ZhTéhb, 2T [R
LENBW] DOWREDTH S, ZEITDREAFED WA LS & T 3RO
ﬁ%%%ioo BEDEZ S MNIZFRBELTE 2 DA ROFIZITH>TA

o BNZBIRE BN EARITHKE>TER->TIohar 728 DD
*Cc,§%®15~7&(tﬁ6_%i§% CEEMZ O B
DEEENTND, TOREETIE, ThBMOELWRICHARE LS Z L,
FNDRFRL#FHO LD LABDE, ZLTENE, HiEEFATHSE
1252 5NF-EES LWED—D KD TH 3,

E

1. AR, 2015 B RFTEL T RPCHEIECER L FAERNR O RERIE [
Y IF =1 2B TEEIMT > il DT 5,

2. JEXiE, L. M. Montgomery, Anne of Green Gables (London: Puffin Books, 2008)
12k %, £/, AREOZDIZZBHL 0BT O IHEOFRTH 5,
MIIETIR [HREO7 ] @, 1952 4)

e IR [REO T V] (FA)IISCE, 1957 4F)

FHBG R REOT V] (GHEMIE4L, 1969 4F)
FEHELEHR RBOT V] (#58xt, 1987 4F)

ARG TR [RBOT ] (SESEHSOH, 1993 47)

AR ERER [5e4i - REBD 7 V] (HEFE, 1999 )
HINZSTER [REOT v ] GEFRASOH, 2005 )

FRAFETER - ARIERSERR [FREBEO T V] (FrRdisCi, 2008 1)
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SeHICsER (AR 7y 0 A) T3 & U TR S 4 gk | Gl )7 9, 2013 4F)
AR TE KT BEHNEEDOHGEICOWTE, FIZAIXRD &S EAREEORIE
L TiZ Ly, M. H. Abrams and Geoffrey Galt Harpham, A Glossary of Literary
Terms, Eleventh Edition (Boston: Wadsworth, 2014) .
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Running_the_gauntlet.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Dollarnote_siegel_hq.jpg



